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HepeKA}oqe}me KOAOB KaK XapaKTepHBIH AASl HOCUTEeAEH aHTAHICKO-
ro A3bIKa ¢peHoOMeH

IlepexkatroueHHe KOAOB — O4Y€Hb pacIpOCTPAHEHHBbINH pEeHOMEH B COBpe-
MEHHOM MUpe, TAe TA0OaAM3anys U, KaK ee CAeACTBUE, TOSIBACHHUE MEXKAY-
HapOAHBIX OpTaHU3aLUH, UX pPaboTa B MHTEpHETe, PAaCIPOCTPaHEHHE dACK-
TPOHHBIX CPEACTB OOIIeHNs, B3aUMOIIPOHUKHOBEHHE KYABTYP BHOCAT CYIIje-
CTBEHHBIN BKAAA B UCIIOAb30BaHME MHOCTPAHHBIX A3BIKOB 110 BCEMY MHPY.
o yrBepxaenuto O. B. AaekcaHApOBOH, «IIPOIeCC KOMMYHHUKAIIUH CKOHIIEH-
TPHUPOBAH Ha 3HAHUU O A3bIKe, OCHOBAHHOM Ha YPOBHE BbIIIle CAOBA, (ppasbl
VAU TIPEAAOYKEHUS U ... 3HAHUU KOHTEKCTa He TOABKO CYyrybo AMHIBHCTHYE-
CKOTO, HO U 3KCTPAaAUHIBUCTUYECKOTO... IOHUMaHUEe POAU S3bIKOBBIX €AU-
HUII B IIpOIjecce KOMMYHHUKAIIMK He MOYKeT OCYIIeCTBAAThCA O6e3 3HaHUH 60-
Aee IIUPOKOTO XapaKTepa, CBA3aHHBIX C YCAOBUAMM KOMMYHMKAIIUY, €€ Lie-
Aell, COLJUOKYABTYPHBIX 3HAHUHU U ellle 04eHb MHOTUX COIyTCTBYIOIIUX (aK-
TOpOB» [ AAeKcaHApPOBa, 2016, c. 29].

[TpuBeAeHHas BbIIIIE [TUTATA CIIPABEAANBA U 10 OTHOLIEHHIO K HoAee paH-
HUM UCTOPUYECKUM IIePHUOAAM AaHTAUMCKOTO A3bIKA, TAK KAK OKOAO IATH CTO-
AeTHUH TAAaBEHCTBYIOIINM A3bIKOM B AHTAWH, B 0COOCHHOCTH AASl TUCBMEHHOH,
opUIIHAAPHON KOMMYHHUKAIIUN, OBIAM aHTAO-QPaHITY3CKUH, GPaHIY3CKUH
U AaTHHCKUH s13b1KH [ Blake, 1992; Rothwell, 2001]. M3y4yeHnne nHOCTpaHHBIX
A3BIKOB U IOHMMaHMeE UX POAU AAS Pa3BUTHSA aHTAMMCKOTO f3bIKA, TOHUMA-
HUe I1eAU BKPAIIAeHHsI MTHOCTPAaHHBIX CAOB B TEKCT, a 60Aee IMUPOKO — B IIPO-
deccroHaABHBIH AUCKYPC (B HallleM CAydae ITHap-AUCKYPC, TOKa3aHHBIH de-
pe3 pedb MHap-COBETHUKOB) UI'PaeT BAYKHYIO POAb M B CHHXPOHHH. B AaHHON
paboTe MpoaHaAU3UPOBAHO, KaK IIepeKAIOYEeHNE KOAOB PaCKpbIBaeT aBTOP-
CKMH 3aMblIceA B poMmaHax Kpuctodepa bakamn.
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Cy1ecTBYIOT ABe HanboAee N3BEeCTHbIE TPYIIIBI OIIPEACACHUH MEPEKAIO-
yeHHUs KOAOB. COrAacCHO TepBOY U3 HUX, ITePEeKAIOUCHHE KOAOB OIIPEAEASeT-
Cs1 KaK BO3MOYKHOCTb AAST HOCUTEASI OAHOT'O I3bIKA IIOHUMATh ITOYTH 0e301IH-
OOYHO HOCUTEASI APYTOro OAN3KOPOACTBEHHOTO s3bIKa (M3 TOM JKe S3bIKOBON
TPYIIIBI ¥ IOAIPYIIIBI, OYeHb OAU3KOT'O C TOUKH 3PEHMS ACKCUKU U IPaMMa-
THKH). Bropas rpymmna onpeAeAeHUH AeAaeT aKIeHT Ha MePEKAIOYEeHUHU KO-
AOB KaK OKKa3MOHAaABHOM AOTIOAHEHUH Pe4X Ha POAHOM sI3bIKe ACKCUKO-(pa-
3€0AOTUYECKHMHU EAMHHIIAMH U3 APYTOTO A3bIKA, Y€PEAOBAHNU ACKCHIECKUX
eAMHHI] OAHOTO SI3bIKa C eAMHUI[AMH APYTOTO s3bIKa. Hampumep, kak ompe-
aeasroT B. W, beaukos u A.I1. KpsicuH, nepekaroueHne KOAOB — 3TO «IIepe-
XOA TOBOPSIIIIETO C OAHOTO sI3bIKa (AMAAEKTa, CTHASL) Ha APYTOH B 3aBUCHMO-
CTH OT YCAOBUH KOMMYHUKanun» [ beankos, Kppicus].

Yro kacaeTcs NPUYHH, II0 KOTOPbIM IIPOUCXOAUT IIepEKAIOYEHHE KOAOB,
®. Aurepmeiiep B paboTe «AeKcudyecKast KOre3us B MyAbTHUA3BIKOBOM 0O0Iiie-
HUU» YTBEPIKAAET, UTO «IIePEKAIOUYeHHEe KOAOB MEKAY BbICKa3bIBaHUAMHU
MOYKHO B OCHOBHOM OO'BSICHUTD KaK CAEACTBHE CTPEMAEHUS TOBOPSIIIETO CO-
TAQCOBATh CBOM BBICKA3bIBAHUA C KOHTEKCTOM, B KOTOPOM OHH ACAAIOTCS»
(mepeBop Moii. — M. O.) [Angermeyer, 2002, p. 362] . Bkpanaenus us Apyro-
TO 513bIKa — «HE3aMKHYTbIE IPYIIIIbI CAOB, YIIOTpebAeHUEe KOTOPBIX 00YCAOB-
A€HO CTeIleHbI0 3HAKOMCTBA F'OBOPSILETO C HHOCTPAHHBIM 3bIKOM, HEKOTO-
PBIMH CTHAUCTHYECKUMHU HAU JKAaHPOBBIMH 0COOeHHOCTAMU peun» [KppicuH,
2004]. 2. ITartep B cBoeM Tpyae «IlepekaroueHne KOAOB Y AaraeHAR, Hocepa
U aBTOpa [aBeiiHa», ONMUCHIBAOLIEM BayKHEHIIINE AUTEPATYPHbIE IPOU3BEAE-
HUS IePEXOAHOTO BpEMEHHU MEeXKAY CPEAHEAHTAMMCKUM U paHHEHOBOAHTANU -
CKUM IIePUOAAMHU, BBIACASIET CACAYIOIINE CAYYAH HCIIOAb30BAHHUS IEPEKAIO-
yeHUs1 KOAOB [Putter, 2011, p. 286]:

1. HocuTean ABYX I3bIKOB YacTO IEPEKAIOYAIOTCS C A3bIKA Ha SA3BIK, KO-
TAQ UM HYKHO YIIOTpeOUTh TabyHpOBaHHOE IIOHATHE, a TAKOKe 3aTPOHYTH 3a-
IPEIIeHHYIO TeMY.

2. [Ipr4nHO# NepeKAIOYEHHSI KOAOB SIBASIETCSI HU3MEHEHKEe OTHOIIEHHSI TO-
BOPSIIIIETO K KAKOHM-TO 0OIIeCTBEHHON CUTYAIINH/TIOAOYKEHHUIO HAH €T0 OIIpe-
AEACHHUIO, IPOUCXOAUT CUTYAI[JMOHHOE BapbHPOBAHHUE S3bIKOB.

3. CyIecTByeT TaKXKe TaK Ha3bIBaeMoe MeTadpOpUUeCKOe IIUTUPOBAHUE,
KOTAQ, [TI0-BUAMMOMY, APYTHM SI3bIKOM HaYMHAAM IIOAB30BAThCsI, YTOOBI 0OBI-
rpaTth 3HaUYEHHe YIOTPeOAEHHOTO CAOBA A BbICKa3bIBaHHsL. VIAY yKe HCTTOAD-
30BAAOCh CAOBO SI3bIKa TEKCTA B IIEPEBOAE Ha APYTOH sI3bIK, a 3aT€M BCTaB-
ASIAOCH CAOBO M3 OPUTHHAABHOTO TEKCTA, YTOObI yTOUHUTH 3HAUYCHHE B AQH-
HOM OTPBIBKE TEKCTa.

4. TlepekAroueHHe KOAOB MOJKET YKa3bIBaTh Ha YIOTpebOAeHHUe Ka-
KHX-TO «3aCThIBIINX» pOPMAAbHBIX, POPMYABHBIX BBIPAKEHUH U3 APYTOTO
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a3bIka. O. AHrepMeliep TaKkKe TOBOPHT O TOM, YTO BCTaBKa U3 APYTOTO A3bIKa
IIPEATIOUUTAETCS, YTOOBI UCTIOAB30BAaTh CHHOHUMUIO, & He TOBTOP, HAH TO-
TAQ, KOTAQ TIepeBOAHOE/POPMYABHO YIIOTpeOAEHHOE BhIpayKeHHe He COBIIa-
A2eT IO CTPYKTYpe C POAHBIM A3bIKOM [Angermeyer, 2002].

AaHHbIe IPUYNHBI, KaK IIOATBEPIKAQETCS COBPEMEHHBIMH UCCACAOBAHMS-
MU, B&XKHBI KaK AASI AUAXPOHUYECKOTO, TaK U AASL CHHXPOHHYECKOT'O HCCAEAO-
BaHMUs sA3bIKA. [[pUMEPHO Te ke IPYIIIBI CAyYaeB IePeKAIOYEHUsT KOAOB OIIU-
cbIBaeT coBpeMeHHas ¢puaororus [Grim, 2008; Myers-Scotton, 1993]. K. Maii-
epc-CKoTTOH, HanpuMep, B pabote «Social Motivations for Codeswitching.
Evidence from Africa» oTmeuaeT, YTO «rOBOPSIIUNA MOXKET CACAATh MapKH-
pOBaHHbIH (BHE3AITHBIH) BEIOOP SI3bIKOBOTO KOAQ AASI TOTO, YTOOBI BBIPA3UTH
Oespa3Amure, HETOAOBAHHE, COAUAAPHOCTD H T.A.» [Myers-Scotton, 1993,
p. 79] (nepeBop moit. — M. O.).

HTaK, KaK CBUAETEABCTBYIOT PE3YABTAThl Pa3AUYHBIX HCCAEAOBAHUH, ITe-
pEeKAIOUEHHE KOAOB MOYKET BBIIIOAHATH pasAUuHble pYHKIUU. [leab AaHHO-
IO KCCAEAOBAHUSI — BBIICHHUTD, HACKOABKO 3TO CIIPABEAAHNBO B OTHOIIEHUU
BKpAlAeHUH MHOCTPAHHBIX CAOB U BBIPAKEHHH, TOSIBASIOLINXCA B POMaHe
Kpucrodepa bakan «3aech kypar» («Thank You for Smoking»): HekoTo-
pble TUIIBI MOTUBAIIUH AASL IEPEKAIOYEHHsT KOAOB, BO3MOYKHO, IIPUMEHHMbI
B KOHTEKCTe 00CY)KAeHHUs pOMaHa, TAe BKPAllAeHUs U3 HMHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB B €YU repoeB BCTPevyaroTcsi B M300uanu. OTAeAbHOE BHUMaHHUE TAKKe
CTOUT YAEAUTb TOMY, YTO TIEPUOANYECKH BCTPEYAIOIINECS B PEUU TePOsT CAY-
Jau MepeKAIOYeHHsI KOAOB, @ UMEHHO, BKPAIlA€HHUs Ha MHOCTPAHHbIX A3bIKaX
B TUITUYIHYIO AASI HETO peYb Ha POAHOM AASI HETO @aHTAUKCKOM S13bIKE ITPOMC-
XOAAT BO BHYTPEHHEH pevHn.

B AaHHOU cTaTbhe 00CYKAAETCS IMEHHO OPUTHHAA POMaHa C epPCIeKTH-
BOU NPYMeEHEHUs PE3YABTATOB UCCAEAOBAHUS TAK)XKe U K ITePEBOAAM AQHHO-
TO [IPOU3BEACHUSL.

Cayyau nepexaroyeHus: KOAOB B pomaHe K. Bakau u ux sHaueHue B 00-
1IeM KOHTEKCTe pOMaHa

OO6paTuMcsi K KOHKPETHBIM IPUMeEpPaM U3 POMaHa, B KOTOPBIX MTHAP-CO-
BeTHUK Huk Heiirop BKkpamaseT B cBOI0 peub — B paboueil 00CcTaHOBKe
U B APYTHX CHUTYAI[UsAX OOIIeHUsT — MPUMEPbI CAOB U BBIPKEHHUH U3 MHO-
CTPaHHBIX AASL HETO SI3bIKOB (TO €CTh He aHTAUKCKOTO0). PacCMOTpPUM OCHOB-
HbIe MOMEHTBI POMAHQ, TA€ TIEPEKAIOYEHNE KOAOB IIPOUCXOAUT Ha AEKCHYe-
CKOM AU GOHETHYECKOM YPOBHSX. [AaBHBIH repoii pomana Huk Heiirop —
OIIBITHBIH NMHAP-COBETHUK, YMEIOLIUI UCIIOAB30BaTh AI0ObIe AQHHBIE B IIpa-
BHUABHOM OCBEI[eHUHU, YTOOBI AOOUTBHCSI CBOEH MOOEABI B CIIOPE UAU TOOEABI
KAHEHTa. YPOBeHb ero 00pa3soBaHUs U OIBIT B IPAKTUKAX MHAP-UHAYCTPUN
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NIOAPa3yMeBaroT UCIIOAb30BAaHHE UM AQHHBIX HHOCTPAHHBIX fI3bIKOB B peuu
He 0eCCO3HATeABHO, HO C OIIPEACACHHOH LIEABIO.

Ha BcTpeue ¢ buasom Oabpaiitom, sxyprasuctom razetsl «CIIIA cero-
AHSD» Huk moctosiaHO moBropsieT Gppasy «Where are the data?», jxeaast yAu-
YUTb CBOETO COTIEPHHKA 10 CIIOPY O BPEAE U II0Ab3€ CUT'apeT B HEOOOCHOBAH-
HOCTH NPEeTEeH3UH U HeAOCTAaTOYHOCTU AQHHBIX HCCAGAOBAHUH 110 3TOMY BO-
npocy. M nosxe B pomane Huk nouyeMy-To BO3BpalllaeTCA B MBICAAX K 3TOU
pelAnKe, AyMas 0 COOCTBeHHOU OeCIpUHIUMIHOCTH. [IpryeM HHTEpeCcHO To,
YTO aBTOP UCIIOAB3yeT GOHETUIECKYIO 3anKch Bopoca Huka, a umenHo Ver
are ze data? (Ch. Buckley, 2006, p. 47).

B sToM ke pasroBope ¢ bruaaoM B oTBeT Ha OOBHHEHHE B TOM, UTO OH, BU-
AVMIMO, BEPHT B YAOOHYIO AAS HeTOo HHPOpMannio, HUK, IbITassCh OTITY TUTbBCA,
OIIPABABIBAETCS T€M, YTO AOAYKEH 32 YTO-TO ITOAYYATh ACHbTH U UMU OIIAAYH-
BaTb UNoTeKy. M cHOBa aBTOp MMeHHO PpOHeTHYeCKH, He opdorpaduyecku 3a-
IIIIChIBAeT CAOBA U3 BHYTpeHHeH peun repos («I vas only paying ze mortgage»)
(Ch. Buckley, 2006, p. 47).

Kak B nepBoi, Tak U BO BTOPOH pPENAUKE IIPU TPAHCKPUIIIIUH U 3alIUCH
BHYTpeHHel peun repos K. bakau yaeaseT ocobeHHOe BHIMaHHE TeM 3BY-
KaM, KOTOpbIe CITeuUIHBI AAS AHTAMICKOTO si3bIKa (a umeHHO [w], [8]),
U 3aIIMCBIBaeT UX TAK, KAK OHU IIPOU3HOCATCS HOCUTEAIMU APYTHUX eBpOIIen-
CKHX 513bIKOB, He UMEIOLINX B POHEMHOH 6a3e AAHHBIX 3BYKOB, TO eCTb ( [V]
u [z] coorBeTcTBeHHO) [Marupaosa, AaBbIAOB, PbikkoBa, Bypcrkosa, 1990].
YeMm )xe 0OBACHAETCS NCTIOAB30BaHHUE FepOeM ITHX $ppa3 BO BHYTPEHHEN pedn
B ToAOOHOM 0dopMaeHUN?

B03MO)XHO, KAIOY K pa3TapKe A€KUT BO ¢ppase, IpeallecTBYowel «I vas
only paying ze mortgage», a umenno «He had offered this rationale so many
times that it was starting to take on the ring of a Nuremberg defense» (Ch.
Buckley, 2006, p. 48). MOXXHO IIPEAIIOAOKHUTD, YTO B AQHHOHN CUTYAI[HUH «Ca-
MO3AIIUTa» repos IPOXOAUT B GOpMe UTPHI C ITpelieAeHTHbIMU peHOMeHaMH,
TTO eCT OOBIYHOH COCTaBAsIONeH nHap-AucKypca. CamoonpaBaanusa Huka
B 9TOT MOMEHT HaIIOMHHAIOT CAaMO3aIIUTy y4acTHUKOB HiopaOeprckoro mpo-
1ecca mocae Bropoii MEpOBOH BOUHBI, TA€ OBIAM OCY>KAEHBI YIaCTHHKYU IPYII-
IIbI PyKOBOAMTEAEH HalUCTCKOM [epMannn. OTCIOAQ CAGAYET M MIMUTAI YA UM
HeMeLIKOT'0 aKI[eHTa B AAHHOM CAy4ae. BO3MO)XHO, MOXHO OXapaKTepU30BaTh
AQHHBIE CAy4Yad B pOMaHe KaK IIepeKAI0UEeHHe KOAOB C IJeAbI0 CTHAUCTHYE-
CKU TIOAYEPKHYTb TPOTECKHOCTD 3TUX (pa3 B KOHTEKCTe poMaHa 1, KOHEYHO,
IIOKa3aTh OTHOLIeHHe HrKa 1 OKPYIKArOLUX AFOAEH K TaKOH 3A000AHEBHOM
TeMe, KaK KypeHHe, HAMeKHYTb Ha COAVDKeHHe 9TOH TeMbl ¢ TpoOAeMOoH Io-
AVTUKH HallUCTCKOM [epMaHMU 11O MPU3HAKY ee TaOyHPOBAaHHOCTH, a TAaKXKe
PE€3KO HEeraTHUBHOT'O OTHOILIEHUA K Hell ayAUTOPHH.
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Boaee Toro, korpa Huk roBoput co cBouM 60CCOM 0 HayIHOM 3IKCIIEp-
Te akapeMuu Jpxapare ¢poH IpynmneH-MrioHTe, HAaYaABHUK OpocaeT penAu-
Ky: «He oueHb-To oH (Hay4HbIH 9KcepT. — M. O.) HAM IIPUTOAUTCS AQA€e».
[Tocae aToro Huk aymaet: «Twenty years of devoted service to science and auf
Wiedersehen, you 're history, Fritz» («/A\BaAllaTb AT IPEAAHHO CAY)KHA Ha-
yke — u auf wiedersein, @pui, TeI cTaa nctopueii») (Ch. Buckley, 2006, p. 15).
3AecCh, BEpOATHO, ynorpebaeHrne HUKOM ycTOHYHBOrO BhIpaskeHHs ¢ paTu-
4ecKOW QyHKIMEH U3 HEMEeI[KOTO A3bIKa HPOHUYECKU OTChIAAET HaC K IPO-
MCXOXKACHUIO SKCIIepTa 110 Hayke Dpxapara ¢poH ['pynneH-MroHTa, KOTOPOTo
0occ cunTaeT MPOBAAMBIINM OAHO U3 3aAaHUH KoMmmaHuu. Kpome Toro, uc-
TI0Ab30BaHHe cA0Ba Fritz, y)ke cTaBIIero aHrAMHCKUM 5MOIIMOHAABHO-OIIe-
HOYHBIM HETaTHBHO OKPAILIEHHBIM TEPMHHOM AASl Ha3bIBaHUS HEMIIEB, TaK-
Ke HaMeKaeT Ha U3MeHeHHUe oTHoIIeHUs Huka k Opxapary u k 6occy. [has-
HBIH IepOi OTMevaeT Ipo cebs, YTO HAYaABHUK OTHOCUTCS K HEeMy IpeHe-
OpeXXUTEABHO, He IIeHS eT0, BUAMO, OAH@XKABI €I'0 IIOCTUI'HET Ta JKe Y4acTb,
YTO U HayYHOTO dKCIIepTa. 3AeCh YHOTpebAeH e 3aNMCTBOBAHUS PABHAETCS
YIIOMHUHAHHIO CBOET'O POAQ 3aIIPeIleHHON TeMbl — HEAOBOAbCTBA HAYaAbHU-
KOM CBOMMM IIOAYMTHEHHBIMH U YKEAQHUS OTAEAATHCS OT HUX.

Hauboablee crymieHre HHOCTPAHHBIX CAOB U, COOTBETCTBEHHO, HAMOOAD-
IIee KOAMYEeCTBO CAyYaeB ITePEeKAIOUEHHS KOAOB IIPUXOAUTCS Ha IIEPBYIO Clie-
Hy B raaBe XV, rAe Huk Helaop BCIIOMHMHAET, KaK €ero KOMIaHUA «AKAaAE€MHUS
TabaYHbBIX HCCACAOBAHMHI» QUHAHCHPOBaAA IOCTAHOBKY omepbl «KapmMen».
Bcero B 48-mu cTpokax (12 U3 HUX — apus U3 onepsl) QUTYPUPYET TPHU BbIpa-
KEHHs U ABa OTACABHBIX CAOBA Ha QPAHITy3CKOM fi3bIKe. VX aHaAM3 ITOKa3bIBa-
€T, 4YTO ABA U3 HUX ABAAIOTCA POPMYABHBIMH BBIPAKEHUAMH U3 QPaHIy3CKO-
ro si3pika (piece de la resistance — «1eHTpaAbHOE MECTO», «BO3AD IIPOTPaM-
MbI» (pasr.), Heather «au naturel» («B ecTrecTBeHHOM BHAE», 3A€Ch — HPO-
CTOpe4YHOe «B 4eM Math popusa». — M. O.). Tpu pApyrue n3 Hux Huk He Ko-
IIHPYeT, BOCIPOU3BOAS I10 ITIaMATH, 2 Ha3bIBaeT 10-PPAHIY3CKU OTACABHBIMHU
CAOBaMH TO, YTO MOTAO ObI OBITH CKa3aHO Ha AaHTAHUIHCKOM, TO €CTh UCIIOAB3Y-
eT MaKapOHHYECKUH CTHUAb (BKAIOUEHHE MHOSI3BIYHBIX CAOB B TEKCT Ha APY-
TOM SI3BIKe, IIPHUAATOIIee Iy TOYHBIH XapaKTep BCeMY BBICKa3bIBaHHUIO): C est
fumee, tableau u vivant Bo ¢ppase «he went back to see if his tableau (3pech:
kapmuna 6 soobpamcernuu. — M. O.) was still vivant» (3aecb: cyujecmesosana,
6vLra wcusa 8 moicasx. — M. O.)

B AQHHBIX CAYYasiX MOXKHO IPEAIIOAOXKHUTH, YTO BOCIIOMHUHAHHUE O IIPO-
CMOTpe Ollepbl BCell KOMAaHAOM AKaAeMHUH U NPEABKYIIEHHE BCTPEUYH C AIO-
6oBHHLEH TpUBOAAT HuKa B XOpolllee pacoAoKeHHe AyXa IIOCAe HEAABHEH
HEIIPUATHOM CIIeHBI; OH HaCTPAaMBAETCA HA ONPEACACHHYIO BOAHY, Pa3MBblIIII-
ASIST O AOOBH U TeaTPaAbHOU IIOCTAHOBKe Ha GppaHIy3CKOM sI3bIKe, U IT03TO-
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MY HauMHaeT B ONIPEACACHHOM CTENeHU AyMaTb Ha HEM U BKPaIAfATb CAOBa
$paHIy3CKOTO MPOUCXOKAEHHUA B CBOIO BHYTPEHHIOIO peub. 3AeCh MBI BU-
AVIM TIOATBEP’KAEHUE OAHOTO M3 IPEANOAOKEHUH, KOTOpOoe OBIAO BBICKA-
3aHO HaMU Bcaep 3a 1. AHremeliepoM BO BCTYIIAGHMH K CTaThe: IE€PEKAIO-
YeHHe KOAAQ MApKUPYET U3MEHEHHE MHEHUSA Ireposd O CUTYalluH, B KOTOPYIO
OH IIOIIaAQeT, TepOH OOBITPhIBAET CMBICA HHOCTPAHHBIX CAOB, KOTOPBIMHU
MBICAUT — «tableau... vivant» (repo# HaspIBaeT «KUBOH KapTHHOW» AO-
OoBHHLY), C est fumé (Pp. «3TO BBIKYPEHO», 3AECh: KAEAO CACAAHO/C 3THUM
moxkon4yeHo. — M. O.).

3aKAr0YeHHE

[IpoBeass KOAMYECTBEHHbIE U KOHTEKCTYaAbHbIE UCCAEAOBAHUSA OTPbIB-
xoB pomaHa «Thank You for Smoking», MbI MO)XeM yTBepKAATb, YTO TAAB-
HBIM T€pOU pOMaHa HCIIOAb3YeT IIEPEKAIOYEHHE KOAOB B CBOEH BHYTPEHHEU
pe4y AOCTATOYHO YaCTO.

B paMkax npeanoaaraeMoil AUCKYCCHH O pe3yAbTaTaX UCCAEAOBAHUA
MOJKHO IIOABEPTHYTb COMHEHHIO UAEI0 O TOM, YTO POHETHYECKas 3allUCh aH-
TAUMCKHX CAOB C UMUTAIIUEH aKIeHTa IBASIETCA CAyYaeM IepPeKAIOUEHHUS KO-
AOB U, COOTBETCTBEHHO, 3aAaTh BOIIPOC, MOKHO AU €€ aHAAU3UPOBATh B paM-
KaX 3TOrO MCCAEAOBAaHUsA, BEAb AEKCHKA B 3TUX OTPhIBKAX — HMCKAKOUHUTEAD-
HO aHrAuiickas? OpHAKO, 10 aBTOPCKOMY 3ambicay Kpucrodepa bakau, caoBa
U BbIpa)KeHUs QPAHIY3CKOTO AU HEMEIIKOT'O NMPOUCXOKACHUA, ABASIOIINE-
CS YaCTbIO ACKCHYECKOT0 pOHAA AaHTAMNCKOIO fA3bIKA, TO €CTh TAKHe, HAllpH-
Mep, Kak carte blanche, creme de la creme, maitre u Ap., B poMaHe KypcuBOM
He BBIACASIOTCS U He IBASIOTCS TAKHUM 00Pa3oM TEKCTOAOTHYECKU MapKHUPO-
BaHHBIMU. B 3TOM COCTOUT UX papAMKaAbHOE OTAMYHE OT pacCMaTpHUBaeMbIX
B AQHHOU cTaTbe Ppa3eoAOTHIECKUX U AEKCUYECKUX €AUHMUI] U3 APYTHX A3bI-
KOB M HCKa)XeHHBIX HHOCTPAaHHBIM aKLIEHTOM aHTAUKCKHUX CAOB B (pOHETHU-
yecKol 3anucu. CAeAOBaTeAbHO, MOXKHO pacCMaTpPUBATh BbIACACHHBIE (par-
MEHTBI TEKCTa KaK HMeIoIre 0COOeHHOe 3HAUCHHE AASI aBTOPA B KOHTEKCTe
pOMaHa AASl XapaKTEPUCTHUKH Ireposi Kak 06pa3oBaHHOIO B 00AaCTH KOMMY-
HUKAIlUU 4YeAOBEKa, YYTKOT0 K KOHTEKCTY BbICKAa3bIBaHUA U IIOTOMY YCIIelll-
HO BEAYLIETO AEATEABHOCTD THAP-COBETHHUKA.

bubanorpaduyeckunii cnmucox

Anexcaspposa O. B. MsMeHeHHUA B A3bIKOBOM CUCTEME B YCAOBHUAX 3KOHO-
MHYECKOH U COLMOKYABTYPHOH raobaausanuu // S3bIK, AUTepaTypa U KyAbTY-
pa KakK I'paHU MEXXKYABTYpHOro obureHns. COOpHUK HayYHBIX TPYAOB. M., 2016.

Beaukos B.H., Kpsicun A.Il. Conuoannrasuctuka. M., 2016. URL: http://
static.my-shop.ru/product/pdf/209/2087661.pdf.



156 PUAOAOTUIA M YEAOBEK o Ne 2 o 2022

Kpbicun A.I1. BAapeHue pa3HbIMU MOACUCTEMAMHU A3bIKA KaK IBACHUE AU-
rAOCCHH. Pycckoe cA0BO, cBoe U dyKoe: MccaeAOBaHHA IO COBPEMEHHOMY pPyc-
CKOMY S3bIKY Y COLIUOAMHIBUCTHKE. M., 2004.

Maruposa 1. M., AaBbinoB M. B., Prpxkosa E.B., bBypcukosa H.A. MeToau-
YeCKUe PeKOMEHAAIIUHU 10 TEOPUH U NPAKTHKe GOHETUKU aHTAUHCKOTO fA3bIKA.
Kues, 1990.

Angermeyer P.S. Lexical cohesion in multilingual conversation. International
Journal of Bilingualism, 2002. Vol. 6. No 4.

Blake N. F. Cambridge History of the English language. Cambridge, 1992.

Grim F. The topics and roles of the situational code-switching of an English-
French bilingual // Journal of French Language Studies. 2008. Vol. 18. No. 2.

Myers-Scotton C. Social Motivations for Codeswitching. Evidence from Africa.
Oxford studies in language contact. Oxford, 1993.

Putter A. Code-Switching in Langland, Chaucer and the Gawain-Poet:
Diglossia and Footing.Code-Switching in Early English, 2011.

Rothwell W. English and French in England after 1362. English Studies. 2001.
Vol. 82. No. 6.

CIIHCOK UCTOYHUKOB

Buckley C. Thank You for Smoking. Random House, 2006.

References

Aleksandrova O.V. Izmenenija v jazykovoj sisteme v uslovijah jekonomicheskoj
i sociokul’turnoj globalizacii. [Changes to the language system in the framework of
economic and sociocultural globalization]. In: Jazyk, literatura i kul’tura kak grani
mezhkul’turnogo obshhenija. Sbornik nauchnyh trudov. [Language, literature and
culture as the facets of the intercultural communication. A collection of scientific
papers]. Moscow, 2016.

Belikov V.1., Krysin L. P. Sociolingvistika. [Sociolinguistics]. Moscow, 2001.

Krysin, L.P. Vladenie raznymi podsistemami jazyka kak javlenie diglossii.
[The proficiency in different language subsystems as diglossia]. In: Russkoe slovo,
svoe i chuzhoe: Issledovanija po sovremennomu russkomu jazyku i sociolingvistike.
[Russian word, native vs. borrowed: modern Russian and sociolinguistics studies].
Moscow, 2004.

Magidova I. M., Davydov M. V., Ryzhkova E. V., Bursikova N. A. Metodicheskie
rekomendacii po teorii i praktike fonetiki anglijskogo jazyka. [Theoretical and
applied methodology in English language teaching]. Kiev, 1990.

Angermeyer, P.S. Lexical cohesion in multilingual conversation. International
Journal of Bilingualism, 2002. Vol. 6. No. 4.

Blake N.F. Cambridge History of the English language. Cambridge, 1992.



Hay4Hble cooOLLLEHMA 157

Grim F. The topics and roles of the situational code-switching of an English-
French bilingual. Journal of French Language Studies. 2008Vol. 18 No. 2.

Myers-Scotton C. Social Motivations for Codeswitching. Evidence from Africa.
Oxford studies in language contact. Oxford, 1993.

Putter A. Code-Switching in Langland, Chaucer and the Gawain-Poet: Diglossia
and Footing. Code-Switching in Early English. 2011.

Rothwell W. English and French in England after 1362. English Studies, 2001
Vol. 82 No. 6.

List of sourses

Buckley C. Thank You for Smoking. Random House, 2006.



